O TRANSCRIPT

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Selle avaliku dokumendi / This public document

2. on allkirjastanud / has been signed by
Tiia Eisen:

3. ametikoht / acting in the capacity of
Sworn translator
4.  kinnitatud pitsati- / templijaljendiga’
bears the seal / stamp of

_ English language sworn translator

Kinnitatud / Certified
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TRANSCRIPT

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Riik/Country Estonia

Selle avaliku dokumendi / This public document
2. onallkirjastanud / has been signed by
3. ametikoht / acting in the capacity of

Rector

=

kinnitatud pitsati- / templj jaljendiga/
bears the seal / stamp of

Tallinn University of Technology

Kinnitatud / Certified

Kus / at Tallinn.
Millal / the  06.04.2005

Nr/No 1364

e =

Pitsatijdljend / Seal

10. Allkiri / Signature

A4 022577

Kelle poolt /by Ene Ritso, Head of Tallinn Office .
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ntry No. 217 in the book concerning professional activities.
allinn, 11 April 2005.

I, TIIA EISEN, SWORN TRANSLATOR OF ENGLISH IN THE REGION OF
NORTHERN ESTONIA, holding professional certificate No. 18 issued by the Minister
of Justice of the Republic of Estonia on 29 December 2004, having my office at Dunkri
7/Niguliste 4, 10123 Tallinn, telephone: +372 507 2780, e-mail: tila.eisen@mail.ee,
hereby certify the authenticity of the transcript made of the original document with an
apostille which I have translated.

Fee for certifying the authenticity of the transcript: 25.00 EEK + VAT 4.50 EEK, in total
29.50 (subsection 8 (2) of the Sworn Translators Act). AT
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TRANSLATION

/.../
/Apostille No. A4 0225 77 in Eston

certified with an embossing press of

ian and English. The apostille and the diploma are
the Ministry of Education and Research./

REPUBLIC OF ESTONIA
/coat of arms of the Republic of Estonia/

TALLINN UNIVERSITY OF TECHNOLOGY

DIPLOMA

The Tallinn University of Technology certifies that

Anastassia Rodina,
personal identification code 48106232221,

has completed
the full Master’s programme in

the field of study of Electronics and Biomedical Engineering
and she has been awarded

the degree of Master of Science in Technology

/seal/: TALLINN UNIVERSITY OF TECHNOLOGY

Rector /signature/
TTU 1918

/signature/
Dean of the Faculty of Information Technology

CB 001301
Tallinn, 06 December 2004



CORRECTNESS OF TRANSLATION

Entry No. 218 in the book concerning professional activities.
Tallinn, 11 April 2005.

I, TIIA EISEN, SWORN TRANSLATOR OF ENGLISH IN THE REGION OF
NORTHERN ESTONIA, holding professional certificate No. 18 issued by the Minister
of Justice of the Republic of Estonia on 29 December 2004, having my office at Dunkri
7/Niguliste 4, 10123 Tallinn, telephone: +372 507 2780, e-mail: tiia.eisen@mail.ee,
hereby certify that this is a correct translation from Estonian into English of the
document with an apostille presented to me.

Fee for translating the document: 150.00 EEK + 27.00 EEK (VAT 18%).
in total 177.00 EEK (subsection 8 (3) of the Sworn Translators Act).

Fee for certifying the correctness of the translation: 15.00 EEK + 2.70 EEK
(VAT 18%), in total 17.70 (subsection 8 (1) of the Sworn Translators ACh—
Total: 194.70 EEK VT
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This document contains five (5) numbered pages bound with string and an embossing
press.

11 April 2005
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